
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM (English/Ingles) 
Sundays / Domingos: 

7AM., 9AM, & 11AM, & 6PM (English/Ingles) 
1PM & 7:30PM (Spanish/Español) 
Weekdays / Días de la Semana 

8AM (English/Ingles) 
Holy Days / Días Santos 

8AM, 11:30AM (School), 6:30PM, 8PM (Spanish/Español) 

Pastor/Párroco 
Rev. Kevin P. Joyce 
(408) 378-2464  x 106,  kjoyce@dsj.org  
 

Parochial Vicar/Vicario Parroquial 
Rev. Steve Kim 
skim@dsj.org, (408) 378-2464, x 105 
 

 

Pastoral Associate / Asociado Pastoral 
Antonio Ojeda 
(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Co-Directors of Faith Formation /  
Co-Directores de Formación de Fe   
Irma Alarcón de Rangel 
(Spanish/Español ) 
(408) 378-2464  x 102,  
ialarconderangel@dsj.org 
 

Andrew Brown (English/Ingles) 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 
 

Coordinator of Youth Ministry and Evan-
gelization / Coordinadora del Ministro de 
la Juventud y Evangelización  
Patty Osorio 
(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 

 
Principal of the School/ 
Directora de la Escuela 
Ms. Sue Grover 
(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Parish Administrator /  
Administrador de la Parroquia 
Raymond Langford 
(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Accounting/ Contabilidad 
Russ Paige 
(408) 378-2464  x 110, rpaige@dsj.org 
 

Office Manager / Gerente de Oficina 
Maricela Gallarate 
(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 

Administrative Assistants/ Secretarias 
Ingi Ibarra 
(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 
(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Erika Alcaraz 
(408) 378-2464  x 104, ealcaraz@dsj.org 

THE DEDICATION OF THE LATERAN BASILICA                      NOVEMBER 9TH, 2014 

DEDICACION DE LA BASILICA DE SAN JUAN DE LATERAN                 9 DE NOVIEMBRE, 2014 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar  
a la comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio y al dar la bienvenida.  Saint Lucy Parish  

Parroquia de Santa Lucía 
  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email:  
stlucyparishoffice@dsj.org 

  

www.stlucy-campbell.org 
 

www.facebook.com/
SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  
 

Office Hours 
9AM - 6PM Mon - Thurs  

9AM - 5PM Friday 
 

Horario de Oficina 
9AM - 6PM Lunes a Jueves 

9AM - 5PM Viernes 

School / Escuela  
  (408) 871-8023 

 

 Religious Education 
Educación Religiosa 

(408) 379-5900 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open:  

10AM-11:45AM Mon - Fri 
Horario de Oficina: 

10AM-11:45AM 
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF / PERSONAL PARROQUIAL 

RECONCILIATION / CONFESIONES 
Friday / Viernes (Bilingual/Bilingüe): 

7PM to 9PM 
Saturday / Sábado: 

3:30PM to 5PM 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people to a  
transformative relationship with Jesus Christ 

 and the Catholic Church.  
 We live our faith by welcoming and serving. 

www.stlucy-campbell.org 



 

 

Join the St. Lucy's Prayer Chain or submit prayer re-
quests here:  stlucysprayerchain@gmail.com 

Prayer Shawl Ministry 
The PSM will be meeting on Wednesday, 11/12/14 @ 11 
am in the PAC room “C”.   

ADORATION 
Every Thursday, 9:00AM - 5:45PM 

Marriage Encounter 
By offering Married Couples the beautiful experience of a World-
wide Marriage Encounter Weekend, the Catholic Church is affirm-
ing and supporting you in your chosen vocation – Marriage.  Take 
advantage of this great gift to enhance your relationship and enjoy 
a love-filled weekend away together. The next weekend is Nov 14
-16, in Mountain View.  For more information or to register, visit 
our website at: http://www.sanjosewwme.org or contact Thomas & 
Sandy Pavick, 408-262-4061 or gr8marriages@sbcglobal.net. 

Support the Guadalupe Hope Society! The Guadalupe Hope 
Society is selling tickets for $10 to The Blood & the Rose, a film 
documentary on Our Lady of Guadalupe and the mysterious tilma 
of St. Juan Diego. All proceeds benefit the new crisis pregnancy 
center on The Alameda. Movie showings are Thursday, Nov. 13th 
and 20th at 7PM and Saturday, Nov. 15th at 10AM at the Cinelux 
Plaza Theater in Campbell. Order your tickets online today by 
visiting www.guadalupehope4sj.com or call (408) 609-3373.  

Christian Singles Fellowship 
Friday, November 21st at 6:00 pm CSF will be holding it’s Second 
Annual Thanksgiving Pot Luck Dinner in the ANNEX. Please 
RSVP at slcsingles@dsj.org and let us know what side dish you 
will be sharing.  Thanks. 

Our Lady of Guadalupe Play (in Spanish) 
If you want be part of this play, practices are 
held in the church every Thursday and Saturday 
at 6:30 pm in the Church. Help us to continue 
this beautiful tradition.  

VOLUNTEER OPPORTUNITY 
St. Lucy is seeking to staff a second money counting team to 
count money once a month. This is a very important ministry that 
few people know about. The money counting ministry counts all 
the money received at mass and through the parish office each 
week and prepares the money for deposit. It generally takes 
about 2 hours per week. If you are interested, please contact 
Raymond Langford in the parish office or rlangford@dsj.org. 

St. Lucy Parish welcomes these newly baptized children 
Jax Declan Brickey 

THANSKGIVING DAY MASS (Bilingual) 
will be on November 27, 2014 at 9AM.   You 
may bring food to be blessed during the 
mass.  A Thanksgiving Prayer will be inserted 
in the November 22-23, 2014 bulletin for fam-
ilies to use during their Thanksgiving meal. 

When parking please remember to take your valua-
bles with you and lock your vehicle properly.  

PARISH STAFF OPEN POSITION 
Communications Coordinator manages all communication 
strategies including creating, editing, and posting content to the 
bulletin, website; eNewsletter, creating and sending email blasts; 
and spreading the message of Saint Lucy Parish through social 
media. See the DSJ Website (www.dsj.org) for more information. 
You may also contact Raymond Langford, our Parish Administra-
tor at (408) 378-2464 x110 if you have questions. 

You are all invited to participate in our Christmas Talent 
Show at the Posadas on December 20. If you like to 
sing or dance, in group or solo .... Come share your talent!! 
Pick up a flyer or contact Erika Magallon for details. 

THE TEMPLE AND WORSHIP 
      In all of today’s readings, the temple is prominently mentioned. Ezekiel speaks of streams of living water flowing out from the tem-
ple, watering the desert, bringing life to all living things, offering fresh healing to God’s people. 
      Paul reminds the Corinthians that their faith rests upon the firmest of foundations, Christ himself. More than that, Paul reveals that 
those who follow Christ are themselves temples, temples of the Holy Spirit; that is, God dwells not only with them, but in them.  
      For the Jews of Jesus’ time, the temple had come to be identified with the presence of God and the only place where authentic 
worship of God took place. Jesus had a different perception. Jesus identified himself not with the temple, but as the temple. In so do-
ing, Jesus indicated a dramatic shift in what it means to worship God, to be in God’s presence. No longer was a place to be the focus 
of prayer. Instead, a person, the person of Jesus Christ,becomes the center of our worship. Copyright © J. S. Paluch Co. 



 

 

ADORACIÓN 
Todos los jueves, de 9AM - 5:45PM  

Únete a la Cadena de Oración de Santa Lucia o envíe peti-
ciones para oración al:  stlucysprayerchain@gmail.com 

Noticias de la Escuela Parroquial 
 

Feria Navideña de Artesanías y Desa-
yuno de Pancakes de la Escuela Santa 
Lucia: Se llevará a cabo el domingo, 16 
de noviembre. Habrá varios artesanos con sus artículos 
hechos a mano en el gimnasio, así como sorteo de pre-
mios (el ganador no necesita estar presente). No se pierda 
esta oportunidad para ventajear sus compras navideñas. 
La Feria de Artesanías estará abierta entre las 9AM y la 
1PM. También puede, disfrutar del desayuno de pancakes 
servido de 8AM a las 11AM. El desayuno cuesta $6 en la 
puerta. Este evento beneficia el mantenimiento del gimna-
sio y el programa de atletismo de la escuela parroquial. 

Ministerio de Mantón de Oración 
La siguiente reunión del Ministerio de Mantón de Oración será el 
Miércoles, 12 de noviembre a las 11 horas en la sala de PAC "C".  

Obra de la Virgen de Guadalupe 
Necesitamos tu apoyo para realizar la Obra las 
Apariciones de la Virgen de Guadalupe y recordar 
la petición de la Virgen a Juan Diego de que se le 
erija un templo “Para mostrar y dar todo mi amor, 
compasión, auxilio y defensa, pues yo soy vuestra 
piadosa Madre” Si quieres ser parte de la obra te 
esperamos todos los Jueves y loa Sábados a las 6:30 p.m. en la 
Iglesia. Ayúdanos a continuar esta bonita tradición. 

¡Apoye a la Sociedad de Guadalupe de Esperanza! La Socie-
dad Guadalupe de Esperanza está vendiendo boletos por $10 
para la Película “La Sangre y la Rosa”, una película documental 
sobre la Virgen de Guadalupe. Los fondos se utilizaran para apo-
yar al centro de crisis de embarazo en La Alameda. Las proyec-
ciones de este cine son Jueves, 13 de noviembre y el 20 a las 
7pm y el Sábado, 15 de noviembre a las 10am en el Teatro Plaza 
Cinelux en Campbell. Pida sus entradas hoy en línea visitando 
www.guadalupehope4sj.com o llame al (408) 609-3373. 

OPORTUNIDAD PARA VOLUNTARIOS: Santa Lucía 
está buscando un equipo de voluntarios para contar el dinero. 
Necesitamos un segundo grupo para el conteo una vez al mes. 
Este es un ministerio muy importante que pocas personas cono-
cen. El ministerio cuenta todo el dinero recibido en las misas y a 
través de la oficina de la parroquia cada semana y prepara el 
dinero para su depósito en el banco. Por lo general, esto toma 
alrededor de 2 horas por semana. Si usted está interesado, por 
favor póngase en contacto con Raymond Langford en la oficina 
parroquial o rlangford@dsj.org. 

La Parroquia de Santa Lucía le da la bienvenida a estos niños recién bautizados 
Jax Declan Brickey 

 

LA MISA DEL DIA DE ACCION DE GRACIAS 
(bilingüe) será el 27 de Noviembre, 2013 a las 
9:00 AM. Se podrán traer alimentos para ser 
bendecidos durante la misa. Una Oración de 
Acción de Gracias aparecerá en el boletín de 
Noviembre 23-24, 2013 para que las familias la puedan 
usar durante su cena de Acción de Gracias. 

POSICIÓN ABIERTA OFICINA PARROQUIAL:  
El Coordinador de Comunicaciones se encarga de to-
das las estrategias de comunicación, incluyendo la crea-
ción, edición y publicación del boletín, página web; Boletín 
electrónico, la creación y el envío de correos electrónicos 
masivos; y la difusión del mensaje de la Parroquia de San-
ta Lucía a través de medios sociales. Vea el sitio web DSJ 
(www.dsj.org) para obtener más información.  

Cuando se estacione por favor recuerde tomar sus objetos 
de valor con usted y cerrar su vehículo correctamente. 

EL TEMPLO Y LA ADORACIÓN 
      En todas las lecturas de hoy, el Templo es mencionado predominantemente. Ezequiel habla de aguas vivas que fluyen del Templo, re-
gando el desierto, trayendo vida a todas las cosas vivientes, brindando salud y frescor al pueblo de Dios. 
      Pablo recuerda a los corintios que su fe reposa sobre bases firmes, Cristo mismo. Más que eso, Pablo les revela que quienes siguen a 
Cristo son templos ellos mismos, templos del Espíritu Santo, es decir, que Dios no solamente habita con ellos, sino dentro de ellos. Para los 
judíos de los tiempos de Jesús, el Templo era identificado con la presencia de Dios y como el lugar santo en donde la verdadera adoración a 
Dios tenía lugar. 
      Jesús tenía una percepción diferente. Jesús se identifica a sí mismo no con el Templo, sino como el templo. Al hacerlo, Jesús mostró un 
cambio dramático en lo que significa adorar a Dios, estar en la presencia de Dios. Ya no sería un sitio el centro de oración. Ahora una perso-
na,  la persona de Jesucristo, viene a ser el centro de nuestra adoración. Copyright © J. S. Paluch Co. 



 

 

 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 

November 10 - November 16 
10 de Noviembre - 16 de Noviembre 

Monday/Lunes 8AM All Souls Novena 

Tuesday/Martes 8AM Joseph Ruat + 

Wednesday/Miércoles  8AM Rosa Tha + 

Thursday/Jueves 8AM Stephen Keller + 

Friday/Viernes 8AM Paul Lenarduzzi + 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 

5:15PM 

Albert Williams + 
 
 

Stanley & Stella Fronczek +   
& Hugo + 
Bennie Montalbano + 
John Bush + 

Sunday/Domingo 7AM 
 

9AM 
 

11AM 
 

 
1PM 
 

6PM 
 

7:30PM 

Len Batcha + 
 

People of the Parish 
 

Eulalia Soriano + 
Henry Garcia + 
 

Luis Angel Perez Palacios + 
 

Paul Bleigner + 
 

Miguel Ruiz + 

Diócesis de San José -Oficina de Protección de Niños y Adultos 
Vulnerables,  Tel: (408) 983-0113; Tel. Emergencia # (408) 983-0141   
E-mail: protection@dsj.org 

Diocese of San Jose - Office of Protection of Children and Vulnera-
ble Adults,  Ph: (408) 983-0113;  Emergency # (408) 983-0141  E-mail: 
protection@dsj.org 

 
 

Thirty-third Sunday in Ordinary Time 
 

Trigésimo Tercer Domingo  
del Tiempo Ordinario  

 

1st Reading/1ª lectura:   
Proverbsl/Proverbios 31:10-13, 19-20, 30-31 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Ps/Salmo:  128:1-5 

2nd Reading/2ª lectura:  
1 Thessalonians/1 Tesalonicenses 5:1-6 

Gospel/Evangelio:  
Matthew/Mateo 25:14-30 [14-15, 19-21] 

NOVEMBER 16TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 16 DE NOVIEMBRE 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Parish. We 
encourage new parishioners to register as parish members 
and become active in our parish community. Registration 
forms are available outside the Church, at our Parish Office 
and on our Web Site. 

 
 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes:: Ti 1:1-9; Ps 24:1b-4ab, 5-6; Lk/Lc 17:1-6 
Tuesday/Martes: Ti 2:1-8, 11-14; Ps 37:3-4, 18, 23, 27, 29; 

Lk/Lc 17:7-10 
Wednesday/Miércoles: Ti 3:1-7; Ps 23:1b-6; Lk/Lc 17:11-19 

Thursday/Jueves: Phlm/Flm 7-20; Ps 146:7-10; Lk/Lc 17:20-25 
Friday/Viernes: 2 Jn 4-9; Ps 119:1-2, 10-11, 17-18; 

Lk/Lc 17:26-37 
Saturday/Sábado: 3 Jn 5-8; Ps 112:1-6; Lk/Lc 18:1-8 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llegados a la 
Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nuevos feligreses a 
registrarse como miembros de la parroquia y participar activa-
mente en nuestra comunidad parroquial. Los formularios de 
inscripción están disponibles afuera de la Iglesia, en la oficina 

parroquial y en nuestro sitio Web. 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

     

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM    
   7:30 PM 
 

 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

El próximo fin de semana no habrá segunda colecta. 

YOUR GENEROSITY IS APPRECIATED 

The offertory collection for November 2nd totaled $19,479.  
 
Second Collection for Religious Education: $1,014. 

AGRADECIENDO SU GENEROSIDAD 

La colecta del ofertorio del 2 de Noviembre fue de $19,479. 
 
Segunda Colecta para Educación Católica: $1,014. 

 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Barbara Gallman +  
Joseph Fanshier +  

Mary DeMagio + 
Ron Renati +    

Anne Grace         
         Russo + 

Dan D'Amico  
Anne Shehan 

Restie Reyes  

 

Fr. Kevin Joyce 
Fr. Willie 
Fr. Willie 
Fr. Kevin Joyce 
Fr. Kevin Joyce 
Fr. Angelo David 
Fr. Kevin Joyce 

There will not be a Second Collection next weekend. 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos Parroquiales 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit 
www.stlucy-campbell.org 

 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada  

Monday/Lunes: 11/10/2014  
Painting Gym 6:00am 

Painting Annex 6:00am 

Funeral Church 11:00am 

Children’s Faith Formation - EDGE Lally 7:00pm 

RICA PAC-A 7:00pm 

Scripture Study PAC-B 7:00pm 

Liturgy Committee Meeting PAC-C 7:00pm 

Grupo de Oración - Choir Practice Church 7:00pm 
   

Tuesday/Martes: 11/11/2014  
Painting Gym 6:00am 

Painting Annex 6:00am 

Vietnamese Prayer Group Church 2:30pm 

Adult Faith Formation - Catholicism PAC-A 7:00pm 

Adult Faith Formation - Catholicism PAC-C 7:00pm 

Hispanic Committee Monthly Meeting PAC-B 7:00pm 

Hispanic Liturgy Committee Meeting Conf. Rm. 7:00pm 

Choir Practice - 11am Mass Church  7:30pm 

   

Wednesday/Miércoles : 11/12/2014 
Painting Gym 6:00am 

Painting Annex 6:00am 

Women of St. Lucy - Young at Heart PAC-B 11:00am 

Prayer Shawl Ministry Meeting PAC-C 11:00am 

Children’s Faith Formation - English Lally 4:00pm 

Novena with Rosary Church 6:00pm 

Hispanic Children’s Guitar Lessons Lally 6:00pm 

RCIA PAC-A 7:00pm 

Social Justice Ministry Meeting Conf. Rm. 7:00pm 

Hispanic Choir Practice Church 7:30pm 

“With One Voice “  - 6:00pm Choir Lally 7:30pm 
   

RCIA PAC-B 7:00pm 

Thursday/Jueves: 11/13/2014  
Adoration of the Blessed Sacrament Church 9am-5:45pm 
Adult Faith Formation - Catholicism PAC-A 9:00am 
Scripture Study PAC-B 10:00am 
SVDP/Outreach Monthly Meeting PAC-B 12:15pm 
AA Meeting PAC-B 2:00pm 
Benediction Church 5:45pm 

Quinceañera Rehearsal Church 6:00pm 

Cub Scout Pack Meeting Gym 7:00pm 

Cub Scout Pack Meeting Annex 7:00pm 

Our Lady of Guadalupe Practice Church 6:30pm 

Teen RCIC PAC-A 7:00pm 

Grupo de Oración - Bible Study PAC-B 7:00pm 

Grupo de Oración - Intercerdores PAC-C 7:00pm 

Friday/Viernes: 11/14/2014  
Kitchen Ansul System Inspection Annex 1:30pm 

Grupo de Oración - Youth Group PAC-C 7:00pm 
Bilingual Reconciliations and Spanish 
Prayer Group  Church 7:00pm 

Despertar Juvenil Lally 7:30pm 

Saturday/Sábado: 11/15/2014  
Baptisms (English) Church 9:15am 

Baptisms (Spanish) Church 10:15am 

Vietnamese Catechetics Lally 1:00pm 

Quinceañera Church 2:00pm 

School - Craft Faire Setup Gym 3:00pm 

School - Pancake Breakfast Setup Annex 3:00pm 

Hispanic Lector Retreat PAC-A 5:00pm 

Choir Practice - 5:15 Choir Church 4:30pm 

Our Lady of Guadalupe Practice Church 6:30pm 

Sunday/Domingo: 11/16/2014  
School - Craft Fair Gym 7:30am 
School - Pancake Breakfast Annex 7:30am 
Catechetics (Preschool) - English Lally 9:00am 
Children’s Faith Formation - English Lally 10:00am 
Hispanic Children’s Choir Practice Annex 11:00am 
Children’s Faith Formation - Spanish PAC-A,B,C 11:30am 
Children’s Faith Formation - Spanish Lally 11:30am 
LA Congress Fundraiser PAC-A 12:00pm 
Catechetics (Preschool) - Spanish Lally 1:00pm 
“With One Voice “  - 6:00pm Choir Church 4:00pm 
Life Teen PAC-A,B,C 7:15pm 
Life Teen Lally 7:15pm 
   

Make your giving easier with ParishPay 
secure electronic giving.  Sign-up online 
at  www.parishpay.com or by calling 1-
866-727-4741 (5am-9pm, 7 days a week) 

St. Lucy Parish Office will be CLOSED Veteran's Day, 
Tuesday, Nov. 11th 

 

La oficina de la Parroquia de Santa Lucía  
estará CERRADA el Día de los Veteranos, 

 Martes, 11 de noviembre. 



 

 

Do you know someone who is unable to attend Mass on Sunday because of illness or inability to get to church? Do you know of 
someone who is in a hospital, nursing home, or assisted living facility? Needs the Holy Communion? Or Anointing of the Sick? We 
are more than happy to bring church to them! please complete the information form below and either place it in the offering basket or 
drop it in the mail slot next to the parish office door and we will back to you. 
 
_________________________  ___________________________ 
First Name     Last Name 
 

Catholic persons:    COMMUNION       ANOINTING OF THE SICK   
 
All persons:      VISIT     MEAL TO THE SICK 
 
(          )___________________  ______________________________________________________ 
Phone Number    Email Address 

We are called to help those who are less fortunate.  It is with great joy in our hearts that we announce our 
Christmas St. Vincent de Paul/Outreach Program. 

 

The Christmas Food Basket Program is a long-standing tradition at St. Lucy Parish.  Each of the baskets provided con-
tains the food for a complete Christmas dinner. Families who receive Christmas Baskets come from St. Lucy Parish or 
who are at the Sobrato Family Living Center.   
 

Non-perishable food for the Christmas Baskets will be collected from 

Saturday, November 8th through Sunday, December 14th 

 

All St. Lucy Parishioners are encouraged to bring non-perishable food to Mass and place them in the baskets at the en-
trances to the Church.  Please check to see that the items donated not spoiled, damaged or out-of-date.  All food do-
nated will be accepted, excluding any home-canned products i.e. preserves, etc.  We try to make each basket identical 
except for quantities that are based on family size. 
 

NON-PERISHABLES NEEDED: 
Yams/Sweet Potatoes - 15 oz. can Jello - 6 oz. box (large size) Sugar – 4 or 5 lb. bag 
Cranberry sauce  - 16 oz. can Cake Mix - 18 oz. box Stuffing – 6 oz. box 
Vegetables - 15 oz. can Frosting - 12 oz. can Dried Mashed Potatoes – 12-16 oz. box 
Fruit - 15 oz. can Flour - 5 lb. bag Dried Beans – 1 lb. bag 
Hominy – 6 lb. can Rice - 2 lb. bag 
 

PERISHABLES NEEDED: We put the following perishable items in each Christmas Basket. 
Eggs (12-18)                 Butter (1 lb.)               Ham (5 lb. can), Bone in Ham (6-8 lbs) or Turkey (10-12 lbs.) 
 

To provide funds towards the purchase of perishables - Make checks payable to St. Lucy Conference, St. Vin-
cent de Paul, and leave your check at the Parish Office, put it in a Sunday collection basket or leave it at the Outreach 
Office by Monday, December 15th. 
 

If you wish to purchase perishables yourself, please call the Outreach Office at 408-378-8086 by Monday, Decem-
ber 15th, and leave your name and phone number, along with what you will be donating. Deliver the perishables that you 
have pledged to the St. Lucy School gym on Friday, December 19th between 3:00 – 6:00 p.m. 
 

Do you want to volunteer to be part of this program? Call the Outreach Office at 408-378-8086.  Please leave your 
name and phone number and what you want to do.   
 

You can help in the following ways: 
After each Mass from November 8th through December 14th - Move food from the collection baskets at the entrances 

of the Church to the flower room behind the altar. 
Thursday, December 18th starting at 9:00 am – Assemble boxes and set-up the school.  We will need people with 

pickups & vans to help move the food from the storage bin to the gym 
Friday, December 19th between 3:00 – 6:00 pm - Receive perishable donations at the gym 
Saturday, December 20th from 8:00 am – noon - Fill and distribute Christmas Baskets 

 
 

If you know of a St. Lucy family or are a St. Lucy family that is in need of a Christmas Food Basket, please call us at 408
-378-8086.    You will be asked to come to the Outreach Office between November 3rd and December 5th to sign-up for a 
Christmas Food Basket.  The Outreach Office is open Monday through Friday from 10:00 – 11:45 a.m. 

ST. LUCY PARISH HOLIDAY OUTREACH 
ST. VINCENT DE PAUL PROGRAM 2014 



 

 

¿Conoces a alguien que no pueda asistir a la misa del domingo debido a una enfermedad o inhabilidad de llegar a la iglesia? 
¿Conoces a alguien que está en un hospital, asilo de ancianos o centro de asistencia? ¿Necesita la sagrada Comunión? o ¿La un-
ción a los enfermos?  ¡Estamos dispuestos de llevarles la iglesia! Por favor complete el formulario de información y bien colóquelo en 
la cesta de la ofrenda o deposítelo en el buzón junto a la puerta de la oficina de la parroquia y alguien se comunicara contigo. 
 

_________________________  ___________________________ 
Nombre     Apellido 
 

Persona/s Católica /s:    COMUNIÓN        UNCIÓN DE ENFERMOS     
 
Todas las personas:     VISITA  ALIMENTO A ENFERMOS 
 

(          )___________________ ______________________________________________________ 
Numero de Teléfono   Correo Electrónico 

Estamos llamados a ayudar a aquellos que son menos afortunados. Es con gran alegría que anunciamos nues-
tro programa para las fiestas de 2014. 

El Programa de Canastas Navideñas es una vieja tradición en la Parroquia de Santa Lucia. Recibimos listas de 
familias necesitadas de la parroquia y de la organización Sobrato, Centro de Vida de la Familia de Constructores de 
Vida de EHC.  
 

Alimentos no perecederos para las cestas de Navidad se recogerán semanalmente desde el:  

 Sábado, 8 de Noviembre hasta el Domingo, 14 de Diciembre 
  

Todos los feligreses de Santa Lucia, están invitados a traer alimentos no perecederos a Misa y colocarlos en los cestos 
que se encuentra en el Santuario. Le pedimos que verifiquen que los artículos donados no están en mal estado, daña-
dos o pasados de fecha. Se aceptan todos los alimentos donados, con la excepción de productos hechos en casa. Se 
necesita lo siguiente: 
 

 No perecederos:  
 Camotes/Batatas – lata 15 onzas               Gelatina – caja 6 onzas (tamaño grande)  
 Azúcar – bolsa de 5 libras                   Salsa de arándanos – lata 16 onzas  
 Harina para pastel – caja de 18 onzas         Relleno para pavos – caja 6 onzas  
 Vegetales – latas 15 onzas    Mezcla de puré de papas – caja 12-16 onzas  
 Fruta – latas 15 onzas                         Harina de trigo – bolsa de 5 onzas 
 Frijoles secos – 1 libra                       Arroz – 2 libras 
 Caja de Mezcla para Pastel – 18 onzas      Betún para pastel – lata de 12 onzas 
 

Perecederos: cada canasta contiene los siguientes alimentos perecederos: 
Huevos (12-18)- Manteca (1 lb)- Jamón (lata de 5 lb) o  Pavo (10-12 libras) – Papas (bolsa de 5 o 10 libras) 
  

Si quieren hacer donaciones en efectivo para la compra de alimentos perecederos, por favor hagan un cheque 
al beneficio de St Lucy Conference, St Vincent de Paul. Por favor traigan el cheque a la oficina Parroquial o la oficina de 
Servicios Sociales, antes del lunes 15 de Diciembre.   
 

Si usted desea comprar y traer productos perecederos directamente, por favor llame a la oficina parroquial al 
378-2464 o a la Oficina de Servicios Sociales al 378-8086 y háganos saber lo que va a donar antes del lunes 15 de di-
ciembre. Por favor, deje su nombre y número de teléfono para poder llamar y confirmar su donación. Entrega 
de productos perecederos: Gimnasio Escolar – Viernes 19 de diciembre de las 3PM-6PM. 
  

Si usted desea ayudar como voluntario con nuestro programa Canastas Navideñas, llame a la Oficina de Asis-
tencia al 408/378-8086, y deje su nombre y número de teléfono. Usted puede ayudar de las siguientes maneras: 
 

Usted puede ayudar de las siguientes maneras: 
Montaje de 150 cajas en el gimnasio de la escuela para su distribución de las Canastas Navideña - Jueves 18 de 
diciembre, desde las 9:00 am hasta terminar. También se necesitan personas camionetas para ayudar a mover 
la comida de la bandeja de almacenamiento, etc. 
Recibir donaciones de alimentos perecederos - viernes, 19 de diciembre de las 3PM a las 6PM. 
Preparar y distribuir las Canastas Navideñas - sábado, 20 de Diciembre desde las 8AM hasta el mediodía. 
  

Si usted conoce a una familia de Santa Lucía o es una familia de Santa Lucia que necesita una Canasta Navideña, llá-
menos al 408/378-8086. Si usted es una familia que necesita una Canasta Navideña, por favor inscribirse en la Oficina 
de Servicios, de lunes a viernes de 10:00 am a las 11:45 am, a partir  del 3 de noviembre hasta el 5 de diciembre. 

SERVICIOS SOCIALES DE SANTA LUCIA 
PROGRAMA PARA LAS FIESTAS 2014  



MAUREEN O’CONNELL
Attorney at Law, Parishioner

Living Trusts • Wills • Probate
408-297-6004

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

356-1166
The Sponsors Who Appear On This Bulletin.

It Is Through Their Support That This Bulletin Is Made Possible.
Business Owners Interested In Advertising Please Call
J.S. Paluch at 1-800-231-0805

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1175
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary

offered. Deposit of only $100 per person will reserve your cabin.
Space is limited. Thanks and God Bless,

Brian or Sally, coordinators   860.399.1785

Your
ad

could
be in this

space!

DARLING-FISCHER MORTUARY
Associated with the Los Gatos Memorial Park

Garden Chapel Chapel of the Hills     Memorial Chapel

998-2226 354-7740 379-5010
San Jose FD 577           Los Gatos FD 940     Campbell FD 898

513459 St Lucy Church

YOU CAN DO SOMETHING ABOUT
SEX AND VIOLENCE ON TELEVISION AND
ABOUT THE TRAFFIC IN PORNOGRAPHY

for information on what you can do write:

Morality in Media, Inc.
1100 G Street NW, Suite 1030, Washington, DC 20005

(202) 393-7245

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Kelley Solberg, Realtor®
262 E. Main St.

Los Gatos, CA 95030
Cell: 408.464.8629

Knowledge            Experience
Integrity

DRE#01359475

Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults • General & Cosmetic Dentistry

Medi-Cal • New Patients Welcome
Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue

(408) 255-2222

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Is this film suitable for my children?
Reviews and ratings

of an extensive list of movies,
both current and archived is available at:

http://www.usccb.org/movies/

This service is provided by the
U.S. Catholic Bishops’ Office of Film and Broadcasting

Are you ever alone?
You’re never alone when
you have a medical alert!

"I feel more independent, safe,
and secure with my medical alert."

Less than
$1 per day
• No Long-Term Contracts
• Price Guarantee
• A+ Rating with BBB
• Made and Monitored

in the USA

Call Today to
learn more about
our Special Offer.

1.877.801.8608 Toll Free

ADVERTISING
He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.
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